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Greek

va 6eplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigdé

greek

8¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New
Testament, and is often unexpressed and not translated in English. un okavéaAlowpev adtolg,plugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) nopevfelc €i¢ BdAaooav BaAe
dyklotpov Kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” tovplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article avapdavta mpdTtov ix80v &pov, kaiplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” &vo{€ac toplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article otépa adtodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ebprioelg otatfipa: ékelvov
AaBwv 60¢ adToigplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) avti éuol kaiplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” co0.
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ESV However, not to give offense to them, go to the sea and cast a hook and take the first fish that comes up, and when you open
its mouth you will find a shekel. Take that and give it to them for me and for yourself.”
“Then the sons are exempt,” Jesus said to him. “But so that we may not offend them, go to the lake and throw out your line.
NIV |Take the first fish you catch; open its mouth and you will find a four-drachma coin. Take it and give it to them for my tax and
yours.”
However, we don't want to offend them, so go down to the lake and throw in a line. Open the mouth of the first fish you catch,
NLT I, ; . . "
and you will find a large silver coin. Take it and pay the tax for both of us.
KV Notwithstanding, lest we should offend them, go thou to the sea, and cast an hook, and take up the fish that first cometh up;
and when thou hast opened his mouth, thou shalt find a piece of money: that take, and give unto them for me and thee.
Matthew 17:26 « Matthew 17:27 -» Matthew 18:1
Return to: Home Page - Christianity - Bible - New Testament » Matthew —» Matthew 17
From:

https://groveserver.com/bible/ - BibleWiki

Permanent link:
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=matthew _17:27

Last update: 2025/10/23 00:29

https://groveserver.com/bible/ Printed on 2025/11/05 11:33


https://groveserver.com/bible/doku.php?id=matthew_17:26
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=matthew_18:1
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=start
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=christianity
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=bible
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=new_testament
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=matthew
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=matthew_17
https://groveserver.com/bible/
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=matthew_17:27

	Matthew 17:27

